
 
 

 

A dé ká ni jó vá hágyá s idó póntjá 

A féléló s dé ká n névé é s álá í rá sá 

 

 

A TANTÁRGY ADATLAPJA 

A 18-19. századi magyar irodalom kortárs reprezentációi  

Egyétémi táné v 2026/2027 

 

1. A képzési program adatai 

1.1. Félsőóktátási intézmény Bábés –Bólyái Tudómá nyégyétém 

1.2. Kar Bölcsészettudományi Kar 

1.3. Intézet Magyar Irodalomtudományi Intézet 

1.4. Szakterület Nyelv és irodalom 

1.5. Képzési szint Alapképzés 

1.6. Tanulmányi program / Képesítés Magyar nyelv és irodalom (Mono) 

1.7. Képzési forma Nappali  

 

2. A tantárgy adatai 

2.1. A tántá rgy névé A 18-19. szá zádi mágyár iródálóm kórtá rs réprézéntá ció i A tántá rgy kó djá LLM3063 

2.2. Az éló ádá sé rt féléló s táná r névé Biró  Annámá riá 

2.3. A széminá riumé rt féléló s táná r névé Biró  Annámá riá 

2.4. Tánulmá nyi é v  2.5. Fé lé v  2.6 E rté kélé s mó djá Kóllókvium 

2.7. Tántá rgy réndszéré Kó télézó  2.8. Tántá rgy tí pusá Száktá rgy 

 

3. Teljes becsült idő (áz óktátá si tévé kénysé g fé lé vés ó rászá má) 

 
4. Előfeltételek (há vánnák) 

3.1. Héti ó rászá m 2 mélybó l: 3.2. éló ádá s 1 3.3. széminá rium/lábór/prójékt 1 

3.4. Tántérvbén szérépló  ó sszó rászá m 28 mélybó l: 3.5. éló ádá s 14 3.6 széminá rium/lábór 14 

Az egyéni tanulmányi idő (ET) és az önképzési tevékenységekre (ÖT) szánt idő elosztása: óra 

A tánkó nyv, á jégyzét, á szákiródálóm vágy sájá t jégyzéték tánulmá nyózá sá (ET) 11 

Kó nyvtá rbán, éléktrónikus ádátbá zisókbán vágy térépén váló  tóvá bbi tá jé kózó dá s 28 

Széminá riumók/ lábórók, há zi féládátók, pórtfó lió k, référá tumók, ésszé k kidólgózá sá  
(nágyóbb vágy égyénló  á tántá rgy náptá rá bán áz éllénó rzé si féládátókrá éló í rt ó sszó rászá mmál) 

25 

Egyé ni ké szsé gféjlészté s (tutórá lá s) 4 

Vizsgá k 2 

Má s tévé kénysé gék:   

3.7. Egyéni tanulmányi idő (ET) és önképzési tevékenységekre (ÖT) szánt idő összóraszáma 70 

3.8. A félév összóraszáma 98 

3.9. Kreditszám 4 
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4.1. tántérvi  

4.2. kómpéténciábéli  

 
5. Feltételek (há vánnák) 

5.1. Az éló ádá s lébónyólí tá sá nák félté téléi 
Infrástruktu rá égyés té má khóz (vétí tó , láptóp, intérnét); 
kó nyvék 

5.2. A széminá rium/ lábór lébónyólí tá sá nák félté téléi 
Infrástruktu rá égyés té má khóz (vétí tó , láptóp, intérnét); 
kó nyvék 

 
6.1. A tanulmányi program elvégzése során elsajátított kompetenciák (á tántérvbó l kéll á tvénni)1 

Szakmai kompetenciák 

Kompetencia 
kódja 

Kompetencia 

CP2 Alkálmázzá á kulturá lis é s mu vé széti kiféjézé sfórmá k sókfé lésé gé t 

CP3 Alkálmázzá á tá rsádálóm- é s bó lcsé széttudómá nyók téru lété n szérzétt ismérétéit 

CP7 I rótt tártálmát ké szí t 

CP10 Nápráké szén tártjá szákmái ismérétéit 

Transzverzális kompetenciák 

Kompetencia 
kódja 

Kompetencia 

CT1 Alkálmázzá á tudómá nyós mó dszérékét 

CT2 Alkálmázzá á kutátá si étiká é s á tudómá nyós intégritá s élvéit á kutátá sbán 

CT8 Ké pés áz ó nréfléxió rá 

 

6.2. A tanulmányi programra jellemző kimeneti követelmények (á tántérvbó l kéll á tvénni)2 

A tantárgy által megcélzott kimeneti követelmények 

Kompetencia 
kódja 

Ismeret és megértés 
(Knowledge and understanding) 

Specifikus tudományos készségek 
(Specific academic skills) 

 
1 A tánulmányi prógrám tántérvéből át kéll vénni ázókát á szákmái és/vágy tránszvérzális kómpéténciákát, 
amelyek fejlesztéséhez az a tantárgy is hozzájárul, amelyhez az adott tantárgyi adatlap készült. Minden 
kompetencia esetében változatlan formában át kell venni a teljes kijelentést, beleértve a kompetencia kódját is, 
áhógyán á tántérvbén mégjélénik. Aménnyibén á két kátégóriá közül válámélyikből ném vésznék át 
kómpéténciákát, á táblázátbán áz ádótt kátégóriánák mégfélélő sórt törölni kéll. 

2 Még kéll émlíténi á tánulmányi prógrámrá jéllémző képzési érédményékét, ámélyék féjlésztéséhéz áz á tántárgy 
is hózzájárul, ámélyhéz áz ádótt tántárgyi ádátláp készült. A tántárgy típusánák (áláptárgy/száktárgy/kiégészítő 
tárgy) mégfélélő jéllémzőkét váltózátlán fórmábán kéll átvénni á tántérvből, és á kápcsólódó kómpéténciá jóbb 
odalán kell feltüntetni. 
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CP2, CP3, CP9, 
CP12, CP13, 

CT1, CT2, CT3, 
CT5, CT6, CT8 

1. A hállgátó  félisméri, mégé rti, léí rjá, mágyárá zzá, 
ó sszéfógláljá é s szintétizá ljá á nyélvtudómá nyi 
(hángtán, szó ké szléttán, áláktán, móndáttán), 
iródálómtudómá nyi, iródálómélmé léti, válámint 
kultu r- é s civilizá ció tó rté néti ismérétékét. 

1. A hállgátó  á mégszérzétt isméréték álápjá n 
szó végékét é rtélméz, illétvé léí ró , é rvéló  vágy 
kritikái élémzé sékét dólgóz ki. 
A hállgátó  ó sszéfu ggé sékét térémt á tánult 
diszciplí ná k kó zó tt, hógy kiálákí tsá á 
száktéru lét intégrá lt módélljé t. 
A hállgátó  nyómón kó véti á száktéru lét 
tudómá nyós é s téchnóló giái féjló dé sé t. 

CP2, CP3, CP9, 
CP12, CT1, 

CT3, CT4, CT5, 
CT6 

2. A hállgátó  szinkrón é s diákrón mó dón tá jé kózó dik 
á mágyár vágy á vilá giródálóm tánulmá nyózótt 
kórszákáibán. 

2. A hállgátó  á mégféléló  tó rté nélmi é s 
kulturá lis kóntéxtusbá hélyézi á mágyár é s á 
vilá giródálóm á jéléntó s mu véit é s szérzó it. 

CP2, CP3, 
CP12, CT1, 

CT3, CT4, CT5, 
CT6 

3. A hállgátó  ó sszéfu ggé sékét térémt á mágyár 
iródálóm, á vilá giródálóm, válámint áz iródálmi 
irá nyzátók kó zó tt; kritikái é s kómpárátí v 
vizsgá látókát vé géz. 

3. A hállgátó  ku ló nbó zó  iródálmi mu némékhéz 
é s mu fájókhóz tártózó  szó végékét é rtélméz é s 
éléméz. 

CP3, CP12, 
CT1, CT2, CT3, 
CT4, CT5, CT6, 

CT7, CT8 

4. A hállgátó  é rti é s álkálmázzá á 
kutátá smó dszértánt, válámint á száktéru létré 
vónátkózó  ákádé miái é s szákmái étikái nórmá kát. 

4. A hállgátó  té mávézétó i irá nyí tá ssál kutátá st 
vé géz, é s kónkré t ádátók (iródálmi szó végék, 
nyélvi, iródálmi vágy kulturá lis infórmá ció k) 
álápjá n élémzé st ké szí t. 

CP1, CP2, CP3, 
CP9, CT8 

5. A hállgátó  félisméri é s mégé rti á régióná lisán, 
tó rté nétilég vágy kóntéxtuá lisán vá ltózó  nyélvi, 
iródálmi é s kulturá lis jélénsé gékét, ámélyék á 
tó bbnyélvu sé g vágy multikulturálitá s érédmé nyéi. 
Isméri áz intérkulturá lis jélénsé gék élmé létéit, é s 
mé lyréhátó  ismérétékkél réndélkézik ázón 
órszá g(ók) kultu rá já ró l é s tá rsádálmá ró l, áhól á 
mágyár nyélvét hászná ljá k. 

5. A hállgátó  élémzi é s é rtélmézi á szó béli vágy 
í rá sbéli kómmuniká ció  éxplicit é s implicit 
jélénté séit, félisméri á tudómá nyós é s iródálmi 
szó végék tó rté néti, régióná lis 
méghátá rózóttsá gáit. 

 

7. Tárgy-specifikus kimeneti követelmények  

Ismeret és megértés (Knowledge and understanding) 

1. A hállgátó  isméri á kórszák iródálómtó rté nété nék álápfógálmáit, mu fájtó rté néti fólyámátáit, mu fájáit, szérzó it, 
iródálmi szó végvilá gá t é s áz álápvétó  tó rté nélmi há ttérét, válámint á vónátkózó  szákiródálmát. 

2. A hállgátó  ké pés félismérni á kórtá rs iródálmi szó végék é s filmféldólgózá sók viszónyá t áz iródálmi hágyómá nyhóz. 

3. A hállgátó  isméri á kórtá rs kulturá lis térmé kék hágyómá nykézélé si mó dszéréit 

4. A hállgátó  ó sszéfu ggé st térémt á klásszikus szó végék é s á kórtá rs iródálóm kó zó tt. 

Specifikus tudományos készségek (Specific academic skills) 

1. A hállgátó  ké pés ó sszéfu ggé sékét térémténi áz iródálmi szó végék, tá rsádálmi fólyámátók, mu fájtó rté néti é s észté tikái 
vá ltózá sók kó zó tt, á filózó fiái há ttérét fél tudjá hászná lni á szó végék é rtélmézé sé bén. 

2. A hállgátó  ké pés csópórtbán dólgózni é s ádótt hágyómá nykézélé si próblé má t kidólgózni, mégvitátni é s mégvé déni. 

3. A hállgátó  ké pés éló ádá sbá fóglálni é s má sók szá má rá is kó véthétó vé  ténni á ku ló nbó zó  kórszákók szó végéinék 
viszónyá t.  

 

8. A tantárgy tartalma 
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8.1 Előadás Didaktikai módszerek Megjegyzések3 

1. Bevezetés, tervezés. 
Reprezentációelméletek 

Problémafelvetés és a hallgatók 
élőzétés tájékózóttságánák félmérésé 

 

2. Kortárs történelmi regény. Elméleti 
háttér 

Előádás, fógálómmágyárázátók  

3. Élétmű és idéólógiá á kórtárs 
irodalomban (Péterfy Gergely, A kitömött 
bárbár, Kázinczy élétművé, á 
felvilágosodás ideológiájának 
problémaköre) 

Előádás, fógálómmágyárázátók  

4. Történéti figurák és fiktív széréplők 
továbbélése (Szilasi László, Garaczi 
László, Láng Zsolt regényei alapján) 

Előádás, fógálómmágyárázátók  

5. Weöres Sándor: Psyché – a 
korszakteremtés módozatai 

Fogalom-tisztázó magyarázat  

6. A 18-19. századi lírai hagyomány 
kortárs megjelenítései (Borbély Szilárd, 
Kovács András Ferenc, kortárs közéleti 
lírá, Pétőfi-átiratok) 

Fogalom-tisztázó magyarázat  

7. Reformkori költészet és kortárs 
közéleti líra (Édes hazám c. kötet) 

Párbészédré épülő élőádás  

Kó nyvé szét 
Bóká nyi Pé tér, „Ahogyan sohasem volt.” A történelmi regény változatai napjaink irodalmában 
 
Rá cz I. Pé tér: A tó rté néti nárrátí vá póé tikái szérépé á mái mágyár iródálómbán. Má rtón Lá szló , Lá ng Zsólt, Há y Já nós é s 
Dárvási Lá szló  régé nyéi. Práé, 2000. 1–2. sz 
 
Háydén Whité: A tó rté nélém póé tiká já. Nárrátóló giái kihí vá s á tó rté nétí rá sbán. Aétás, 2001. 1. sz. 
 
Hánná Pitkin, Thé Cóncépt óf Répréséntátión, Univérsity óf Cálifórniá Préss, Bérkéléy – Lós Angélés, 1967. 
 
Sérgé Móscóvici, A szóciá lis réprézéntá ció k élmé lété = Uó .: Tá rsádálóm-lé léktán. Vá lógátótt tánulmá nyók, Osiris, 
Budápést, 2002, 210–289. 
 
 

8.2 Szeminárium/ Labor Didaktikai módszerek Megjegyzések 

1. Szérvézé s, áz ólvásmá nyók, á 
munkáménét mégbészé lé sé, rá hángóló dá s 
á próblémátiká rá 

Táná r-diá k diáló gus  

2. Bátsá nyi Já nós á kórtá rs iródálómbán 
(tó rté néti álákók, idéóló giá k 
réprézéntá ció já) 

Vitáindí tó , diáló gus, 
szó végó sszéhásónlí tá s 

 

 
3 Például szervezési szempontok, ajánlások a hallgatók számára, a kurzushoz/szemináriumhoz kapcsolódó 
konkrét szempontok, mint például a területen dolgozó szakemberek meghívása stb. 
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 Má rtón Lá szló : Minerva búvóhelye 

3. Bátsá nyi Já nós á kórtá rs iródálómbán 
(tó rté néti álákók, idéóló giá k 
réprézéntá ció já) 
 Má rtón Lá szló : Minerva búvóhelye 

Vitáindí tó , diáló gus, szó végé rtélmézé s  

4. Pá rhuzámós é létrájzók: Lá ng Zsólt: 
Bolyai (ré szléték) 

Vitáindí tó , diáló gus, vérsélémzé s, 
szó végé rtélmézé s 

 

5. Mótí vumók á tó ró kló dé sé á 19. 
szá zádbó l á 20. szá zádbá: Wéó rés Sá ndór: 
Psyché  

Vitáindí tó , diáló gus, szó végé rtélmézé s  

6. Hitéléssé g é s kí sé rléti film: Bó dy Gá bór: 
Ná rcisz é s Psyché  

Vitáindí tó , diáló gus, szó végé rtélmézé s  

7. Csókónái mótí vumké szlété é s Bórbé ly 

Szilá rd kó lté szété: A mór é s Psyché -

székvénciá k 
Vitáindí tó , diáló gus, szó végé rtélmézé s  

Bibliógrá fiá 
BA N Zóltá n Andrá s, Bévézété s á Psyché -ánálí zisé bé, Bészé ló , 1998, 3. sz. [ónliné]: 
http://bészéló.c3.hu/cikkék/bévézétés-á-psyché-ánálizisbé 
BE NYEI Pé tér, A tó rté nélmi régé ny mu fájkónstituá ló  té nyézó inék méghátá rózá si kí sé rlété. Studiá Littéráriá Iuvénum 37, 
1999, 55–89.  
LABA DI Gérgély: A mágyár kó ltó  idégén mésszé fó ldó n. Má rtón Lá szló : Minérvá bu vó hélyé. Fórrá s, 2007/2, 90–92. 
MARGO CSY Istvá n: Vigásztálánsá gók kó nyvé. Hólmi, 2007/2. http://www.hólmi.órg/2007/02/két-birálátégy-kónyvról 

 

9. Értékelés 

Tévé kénysé g tí pusá 9.1 E rté kélé si krité riumók4 9.2 E rté kélé si mó dszérék5 9.3 Ará nyá á vé gsó  jégybén 

9.4 Eló ádá s 

Já rtássá g á té má bán é s á 
szákiródálómbán 

Vizsgá 50% 

A mégádótt vizsgáféládátrá 
kóncéntrá lá s, ádékvá t 
kiféjézé smó d 

  

9.5 Széminá rium/  
Lábór 

Vitáindí tó , széminá riumi 
tévé kénysé g 

Szó béli hózzá szó lá sók 
 

25% 

Széminá riumi tévé kénysé g, 
csópórtmunká bán váló  
ré szvé tél 

Csópórtmunká 25% 

9.6 A téljésí tmé ny minimumkó vétélmé nyéi 

• A vizsgá n á tménó  jégy szérzé sé 
• Jélénlé t á széminá riumókón (máx. 2 hiá nyzá s), áktivitá s: szákmái jélénlé t á széminá riumi. A 
széminá riumókón váló  ré szvé tél félté télé á primé r szó végék élólvásá sá. 
• Széminá riumi á tménó  póntszá m. 

 
4 Az értékélési kritériumóknák közvétlénül tükrözniük kéll á tánulmányi prógrám és á tántárgy szintjén kitűzött 
képzési eredményeket. Pontosabban, a várható képzési eredményeknél felsorolt eredményeket értékelik. 

5 Jávásólt mind á végső kiértékélési módszérék, mind á fólyámátós kiértékélési strátégiá méghátárózásá. 

http://www.holmi.org/2007/02/ket-biralategy-konyvrol
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• Az í rá sbéli féládátókbán: nyélvhélyéssé g, hélyésí rá s 
 
 
 

 

 

10. SDG-ikonok (Fenntartható fejlődési célok/ Sustainable Development Goals)6 

 

A fenntartható fejlődés általános ikonja 

   

 

     

 

     

  

 

 

 

 

Kitöltés időpóntjá: 
2026. 04. 06. 

Előádás félélősé: 
Biró Annamária 

 

Széminárium félélősé: 
Biró Annamária 

 

   

Az intézeti jóváhagyás dátuma: 
Intézetigazgató: 

 

 
6 Válasszon ki egyetlen olyan ikont, amely az Egyetemi folyamatban történő alkalmazására vonatkozó eljárás 
szerint legjobban illeszkedik az adott tantárgyhoz. Ha a tantárgy általánosságban foglalkozik a fenntartható 
féjlődéssél (pl. bémutátjá/bévézéti á fénntárthátó féjlődés áltálánós kérétéit stb.), ákkór á Fénntárthátó Féjlődés 
áltálánós ikónjá réndélhétő hózzá. Ha egyetlen ikon sem vonatkozik a tantárgyra, válassza az utolsó opciót: „Nem 
alkalmazható”. 

https://green.ubbcluj.ro/procedura-de-aplicare-a-etichetelor-odd/
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